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L’ALFABETO

Fare lo spelling di un nome in italiano/ Einen Namen auf Italienisch buchstabieren:
In Italien verwendet man keine Personennamen, wie in Deutschland, sondern Städtenamen. Je wichtiger und bekannter, desto besser.
	A
	come
	Ancona
	
	N
	come
	Napoli

	B
	
	Bologna
	
	O
	
	Otranto

	C
	
	Como
	
	P
	
	Palermo

	D
	
	Domodossola
	
	Q
	
	Quarto

	E
	
	Empoli
	
	R
	
	Roma

	F
	
	Firenze
	
	S
	
	Salerno

	G
	
	Genova
	
	T
	
	Torino

	H
	
	Hotel
	
	U
	
	Udine

	I
	
	Imola
	
	V
	
	Venezia

	L
	
	Livorno
	
	Z
	
	Zara


	M
	
	Milano
	
	
	
	


Die Buchstaben, die in rein italienischen Wörtern nicht vorkommen, werden so buchstabiert: 

	J
	i lunga

	K
	cappa

	W
	vu doppia

	X
	ics

	Y
	ipsilon

	Ä
	A con due puntini (sopra)

	Ö
	Ö con due puntini (sopra)

	Ü
	U con due puntini (sopra)


Esempio: 

-  Come ti chiami?




+ Mi chiamo Laura. 



-  Come, scusa?

+ Laura. L come Livorno, A come Ancona, U come Udine, R come Roma, A come Ancora



- Ah, sì! Laura!

( Fai il dialogo con ogni partner in incontri nella discussione carosello (Kugellager)
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� Zara (auf  krotaisch „Zadar“) ist eine Stadt in Kroatien.
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